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650325-2026 - Hange
Poola – Kütused – Dostawa oleju napędowego, oleju opałowego lekkiego oraz benzyny do 
magazynu Miejskiego Zakładu Komunikacji w Starogardzie Gdańskim
OJ S 183/2026 22/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacji
E-posti aadress: janderus@mzk.starogard.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa oleju napędowego, oleju opałowego lekkiego oraz benzyny do magazynu 
Miejskiego Zakładu Komunikacji w Starogardzie Gdańskim
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa do magazynu Zamawiającego (z 
wyjątkiem części III) tj: Miejskiego Zakładu Komunikacji w Starogardzie Gdańskim ul. 
Tczewska 20, 83-200 Starogard Gdański: 1) Część I - 540m³ oleju napędowego 
odpowiadającego wymogom normy PN-EN 590 wg objętości w temp. referencyjnej 15°C. W 
okresie zimowym należy dostarczać olej napędowy – zimowy (olej napędowy standardowy, 
dla którego temperatura blokowania zimnego filtra w okresie zimowym trwającym od 16 
listopada do końca lutego powinna wynosić max. -20°C zgodnie z normą PN-EN 590 oraz 
Rozporządzeniem Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 26 czerwca 2024 r. w sprawie 
wymagań jakościowych dla paliw ciekłych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1018 z późn. zm.); 2) część II 
- 10 m³ oleju opałowego lekkiego odpowiadającego wymogom normy PN-C 96024:2011; 3) 
część III - bezgotówkowy zakup (dopuszczamy dokonywanie bezgotówkowych transakcji przy 
użyciu kart paliwowych) benzyny bezołowiowej odpowiadającej wymogom normy PN-EN 228, 
dokonywany bezpośrednio w punkcie sprzedaży (stacji paliw) Wykonawcy, zlokalizowanej na 
terenie miasta Starogard Gdański (czynnej min. od poniedziałku do soboty w godzinach min. 
06:00 – 16:00) w ilości 8 m³. Tankowanie odbywać się będzie sukcesywnie do kanistrów 
Zamawiającego na terenie stacji paliw Wykonawcy. 2. Wielkość miesięcznych dostaw i cykl 
dostaw cząstkowych, termin i rodzaj paliwa ((w zależności od warunków atmosferycznych, w 
przypadku prognozowanych spadków temperatur poniżej -20°C Zamawiający będzie wymagał 
dostawy paliwa o podwyższonych parametrach, tzw. „arktycznego”, dla którego temperatura 
blokowania zimnego filtra w okresie zimowym wynosi -32°C, zgodnie z normą PN-EN 590 oraz 
Rozporządzeniem Ministra Klimatu i Środowiska z dnia 26 czerwca 2024 r. w sprawie 
wymagań jakościowych dla paliw ciekłych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1018 z późn. zm.)), będą 
każdorazowo określane przez Zamawiającego e-mailem, nie później niż 48 godzin przed 
terminem dostawy do magazynu Zamawiającego: 1) oleju napędowego w ilości 18-21m³; 2) 
oleju opałowego lekkiego w ilości 1m³. 3. Powyższe ilości oleju napędowego oraz oleju 
opałowego lekkiego mogą ulec zmianie w zależności od potrzeb Zamawiającego w granicach 
± 20% podanej ilości. 4. Do każdej dostawy paliwa należy dostarczyć potwierdzone 
świadectwo jakości paliwa dla dowodu wydania oznaczonego numerem, od danego 
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producenta lub wykonane przez uprawnione laboratorium (lub jego odpis, który może być 
wygenerowany w formie elektronicznego wydruku zawierający imię i nazwisko osoby 
upoważnionej). Ponadto świadectwo musi: 1) być zgodne z kwalifikacją paliwa; 2) zawierać 
podstawowe dane charakteryzujące dostarczone paliwo; 3) być zaopatrzone w datę i nr 
kontrolny wykonania badania; 4) wykonane nie wcześniej niż 7 dni przed dostawą; 5) 
sporządzone w języku polskim lub tłumaczone na język polski. 5. W przypadku 
bezgotówkowego zakupu benzyny Zamawiający odstąpi od konieczności przedkładania 
świadectwa jakości. 6. Przy każdej dostawie cząstkowej (dotyczy części I i II) może zostać 
pobrana próbka paliwa z autocysterny w celu wykonania analizy laboratoryjnej w 
akredytowanym laboratorium (dotyczy ewentualnej reklamacji). Pobrana próbka winna 
znajdować się w dwóch jednakowych, oznaczonych i zaplombowanych pojemnikach, po 
jednym dla Wykonawcy i Zamawiającego. Pojemniki do próbek dostarcza Wykonawca. 7. W 
przypadku zaistnienia okoliczności świadczącej o fakcie, iż jakość paliwa nie spełnia normy 
PN-EN 228, (dotyczy zakupów detalicznych - część III), Zamawiający złoży stosowną 
reklamację zgodnie z procedurą Wykonawcy
Menetluse tunnus: d6ee3282-075f-4359-85fb-953bcb257fb5
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1) 
nie podlegają wykluczeniu; 2) spełniają warunki udziału w postępowaniu, o ile zostały one 
określone: 2. Na podstawie art. 112 Ustawy, Zamawiający określa warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące 1) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: posiadanie koncesji na obrót paliwami 
ciekłymi; 2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej (warunek dotyczy tylko części I): posiadanie 
ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia (obrót paliwami) o wartości nie mniejszej niż 1.000.000,00 PLN; 3) 
zdolności technicznej lub zawodowej. Zamawiający uzna, że Wykonawca spełnia warunek w 
zakresie zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli Wykonawca wykaże, że: a) dla części I - 
wykonał w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie dostawy oleju napędowego o wartości 
minimum 1.500.000,00 PLN; b) dla części II - wykonał w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie 
dostawy oleju opałowego o wartości minimum 40.000,00 PLN; c) dla części III - wykonał w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie sprzedaż benzyny bezołowiowej o wartości minimum 
40.000,00 PLN. W przypadku oferty wspólnej wykonawców warunek musi spełniać 
samodzielnie minimum jeden z wykonawców; 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 108 ust. 1 Ustawy tj.: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) 
o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 
czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 930), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
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lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego zostanie wykluczony wykonawca na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 
13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09100000 Kütused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Do oferty wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z 
postępowania, w zakresie wskazanym przez zamawiającego. Oświadczenie, o którym mowa 
powyżej, składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
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wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16) oraz oświadczenia w zakresie szczególnych podstaw wykluczenia stanowiącym 
załącznik nr 3 do oferty. W związku z faktem, że Zamawiający nie stawia warunków udziału w 
postępowaniu Wykonawca nie jest zobowiązany do wypełnienia części IV Jednolitego 
dokumentu zamówienia (dalej JEDZ). 2. JEDZ, o którym mowa w ust. 1, stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia z postępowania na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców, jednolite dokumenty 
zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 3. 
Zamawiający wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków 
dowodowych , jeżeli wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach 
zamówienia, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 4. 
Podmiotowe środki dowodowe wymagane od wykonawcy obejmują: 1) informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. - 
Prawo zamówień publicznych; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; - sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 
16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z 
innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy; e) art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 
poz. 835) oraz w oświadczeniu o niepodleganiu zakazowi, o którym mowa w art. 5k ust. 1 pkt. 
a) - c) rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie; 4) koncesję na obrót 
paliwami ciekłymi; 5) dokument potwierdzający, że wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia (obrót paliwami) ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia (dotyczy 
tylko części I postępowania); 6) wykaz dostaw wykonanych nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi 
były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca 
nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy. 5. Jeżeli Wykonawca 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
dokumentu, o których mowa w ust. 4 pkt 1 składa informację z odpowiedniego rejestru, 
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takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania; 6. Dokumenty, o których mowa w ust. 5 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesiące przed jego złożeniem; 7. Jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w ust. 5 lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa powyżej, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. 
Zapisy ust. 6 stosuje się. 8. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, które zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże te środki oraz 
potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. XX. Certyfikat wykonawców potwierdzający brak 
podstaw do wykluczenia lub spełnienia warunków udziału w postępowaniu 1. Zamawiający nie 
stosuje poziomu zdolności określonego w przepisach wydanych na pod-stawie art. 5 ust. 4 lub 
5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 2. Wykonawca zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może złożyć certyfikat potwierdzający 
udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych odpowiednio w zakresie 
niepodlegania wykluczeniu lub spełniania warunków udziału w postępowaniu. 3. W przypadku 
posługiwania się certyfikatem, o którym mowa w pkt 1, wykonawca wskazuje w JEDZ, że 
będzie posługiwał się certyfikatem, oraz podaje numer i oznaczenie certyfikatu, nazwę 
podmiotu certyfikującego, okres ważności certyfikacji oraz, w zakresie których pod-staw 
wykluczenia lub warunków udziału w postępowaniu będzie posługiwał się tym certyfi-katem. 
Informację o certyfikacie wykonawca zamieszcza w części II sekcji A JEDZ, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu 4. Wykonawcy, którym wspólnie udzielono certyfikacji zdolności 
mogą powoływać się na udzieloną certyfikację oraz posługiwać się certyfikatem w 
postępowaniu o udzielenie za-mówienia wyłącznie w przypadku, w którym wspólnie ubiegają 
się o udzielenie zamówienia. 5. Certyfikat zastępuje odpowiednie podmiotowe środki 
dowodowe wyłącznie w zakresie, w jakim z jego treści wynika potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu określonych w SWZ. Jeżeli 
certyfikat obejmuje wyłącz-nie część podstaw wykluczenia lub część warunków udziału w 
postępowaniu, wykonawca jest obowiązany wykazać pozostały zakres zgodnie z 
wymaganiami określonymi w SWZ. 6. Zamawiający dokonuje oceny certyfikatu z 
uwzględnieniem zakresu certyfikacji, okresu jej ważności, statusu certyfikacji ujawnionego w 
bazie certyfikacji oraz zgodności certyfikatu z wymaganiami określonymi w SWZ. 7. 
Zamawiający wezwie wykonawcę do złożenia wyjaśnień w wyznaczonym terminie nie 
krótszym niż 5 dni licząc od dnia wezwania powołując się na okoliczności, że wykonawca 
wprowadził w błąd podmiot certyfikujący, co mogło mieć istotny wpływ na udzielenie tej 
certyfikacji, lub że wykonawca przestał spełniać warunki udzielenia certyfikacji. 8. W 
przypadku zawieszenia ważności certyfikacji zamawiający wzywa wykonawcę do zło-żenia, w 
wyznaczonym terminie nie krótszym niż 5 dni licząc od dnia wezwania, podmioto-wych 
środków dowodowych w zakresie, w jakim złożony certyfikat miał potwierdzać brak podstaw 
wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu. Przepisy art. 128 ust. 2–5 
stosuje się odpowiednio.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
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2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa 540m³ oleju napędowego
Kirjeldus: 2. Wielkość miesięcznych dostaw i cykl dostaw cząstkowych, termin i rodzaj paliwa 
((w zależności od warunków atmosferycznych, w przypadku prognozowanych spadków 
temperatur poniżej -20°C Zamawiający będzie wymagał dostawy paliwa o podwyższonych 
parametrach, tzw. „arktycznego”, dla którego temperatura blokowania zimnego filtra w okresie 
zimowym wynosi -32°C, zgodnie z normą PN-EN 590 oraz Rozporządzeniem Ministra Klimatu 
i Środowiska z dnia 26 czerwca 2024 r. w sprawie wymagań jakościowych dla paliw ciekłych 
(Dz. U. z 2024 r. poz. 1018 z późn. zm.)), będą każdorazowo określane przez Zamawiającego 
e-mailem, nie później niż 48 godzin przed terminem dostawy do magazynu Zamawiającego 
oleju napędowego w ilości 18-21m³; 3. Powyższe ilości oleju napędowego oraz oleju 
opałowego lekkiego mogą ulec zmianie w zależności od potrzeb Zamawiającego w granicach 
± 20% podanej ilości. 4. Do każdej dostawy paliwa należy dostarczyć potwierdzone 
świadectwo jakości paliwa dla dowodu wydania oznaczonego numerem, od danego 
producenta lub wykonane przez uprawnione laboratorium (lub jego odpis, który może być 
wygenerowany w formie elektronicznego wydruku zawierający imię i nazwisko osoby 
upoważnionej). Ponadto świadectwo musi: 1) być zgodne z kwalifikacją paliwa; 2) zawierać 
podstawowe dane charakteryzujące dostarczone paliwo; 3) być zaopatrzone w datę i nr 
kontrolny wykonania badania; 4) wykonane nie wcześniej niż 7 dni przed dostawą; 5) 
sporządzone w języku polskim lub tłumaczone na język polski. 5. W przypadku 
bezgotówkowego zakupu benzyny Zamawiający odstąpi od konieczności przedkładania 
świadectwa jakości. 6. Przy każdej dostawie cząstkowej (dotyczy części I i II) może zostać 
pobrana próbka paliwa z autocysterny w celu wykonania analizy laboratoryjnej w 
akredytowanym laboratorium (dotyczy ewentualnej reklamacji). Pobrana próbka winna 
znajdować się w dwóch jednakowych, oznaczonych i zaplombowanych pojemnikach, po 
jednym dla Wykonawcy i Zamawiającego. Pojemniki do próbek dostarcza Wykonawca.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09134100 Diisliõli

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
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Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 88 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Administratorem państwa danych osobowych 
przetwarzanych w związku z prowadzeniem postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego będzie Gmina Miejska Starogard Gdański, ul. Gdańska 6, 83-200 Starogard 
Gdański. 2. Wyznaczyliśmy inspektora ochrony danych. Jest to osoba, z którą mogą się 
Państwo kontaktować we wszystkich sprawach dotyczących przetwarzania danych 
osobowych oraz korzystania z praw związanych z przetwarzaniem danych. Z inspektorem 
ochrony danych mogą się Państwo kontaktować: 1) telefonicznie: 58 530 6059; 2) 
elektronicznie:  3. Państwa dane będą przetwarzane w celu związanym z iod@um.starogard.pl.
postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego. Podstawą prawną ich przetwarzania 
jest Państwa zgoda wyrażona poprzez akt uczestnictwa w postępowaniu oraz następujące 
przepisy prawa: 1) ustawa z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych; 2) 
ustawa o narodowym zasobie archiwalnym i archiwach. 4. Państwa dane pozyskane w 
związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego przetwarzane będą przez 
okres 5 lat. 5. Państwa dane pozyskane w związku z postępowaniem o udzielenie zamówienia 
publicznego przekazywane będą wszystkim zainteresowanym podmiotom i osobom, gdyż co 
do zasady postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego jest jawne. Ograniczenie 
dostępu do Państwa danych, o których mowa wyżej może wystąpić jedynie w szczególnych 

https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
mailto:iod@um.starogard.pl
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przypadkach, jeśli jest to uzasadnione ochroną prywatności zgodnie z art. 8 ust 4 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Ponadto odbiorcą danych 
zawartych w dokumentach związanych z postępowaniem o za mówienie publiczne mogą być 
podmioty z którymi Administrator danych zawarł umowy lub porozumienie na korzystanie z 
udostępnianych przez nie systemów informatycznych w zakresie przekazywania lub 
archiwizacji danych. Zakres przekazania danych tym odbiorcom ograniczony jest jednak 
wyłącznie do możliwości zapoznania się z tymi danymi w związku ze świadczeniem usług 
wsparcia technicznego i usuwaniem awarii. Odbiorców tych obowiązuje klauzula zachowania 
poufności pozyskanych w takich okolicznościach wszelkich danych, w tym danych osobowych. 
6. W związku z jawnością postępowania o udzielenie zamówienia publicznego Państwa dane 
mogą być przekazywane do państw z poza EOG z zastrzeżeniem, o którym mowa w ustępie 
5. 7. W odniesieniu do danych pozyskanych w związku z prowadzonym postępowaniem o 
udzielenie zamówienia publicznego przysługują Państwu następujące uprawnienia: 1) prawo 
dostępu do swoich danych oraz otrzymania ich kopii; 2) prawo do sprostowania (poprawiania) 
swoich danych; 3) prawo do usunięcia danych osobowych, w sytuacji, gdy przetwarzanie 
danych nie następuje w celu wywiązania się z obowiązku wynikającego z przepisu prawa lub 
w ramach sprawowania władzy publicznej; 4) prawo do ograniczenia przetwarzania danych, 
przy czym przepisy odrębne mogą wyłączyć możliwość skorzystania z tego praw, 5) prawo do 
wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych. 8. Podanie danych 
osobowych w związku udziałem w postępowaniu o zamówienia publiczne nie jest 
obowiązkowe, ale może być warunkiem niezbędnym do wzięcia w nim udziału. Wynika to 
stąd, że w zależności od przedmiotu zamówienia, zamawiający może żądać ich podania na 
podstawie przepisów ustawy Prawo zamówień publicznych oraz wydanych do niej przepisów 
wykonawczych.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa 10 m³ oleju opałowego lekkiego
Kirjeldus: 2. Wielkość miesięcznych dostaw i cykl dostaw cząstkowych, termin i rodzaj paliwa 
(w zależności od warunków atmosferycznych) będą każdorazowo określane przez 
Zamawiającego e-mailem, nie później niż 48 godzin przed terminem dostawy do magazynu 
Zamawiającego oleju opałowego lekkiego w ilości 1m³; 3. Powyższe ilości oleju napędowego 
oraz oleju opałowego lekkiego mogą ulec zmianie w zależności od potrzeb Zamawiającego w 
granicach ± 20% podanej ilości. 4. Do każdej dostawy paliwa należy dostarczyć potwierdzone 
świadectwo jakości paliwa dla dowodu wydania oznaczonego numerem, od danego 
producenta lub wykonane przez uprawnione laboratorium (lub jego odpis, który może być 
wygenerowany w formie elektronicznego wydruku zawierający imię i nazwisko osoby 
upoważnionej). Ponadto świadectwo musi: 1) być zgodne z kwalifikacją paliwa; 2) zawierać 
podstawowe dane charakteryzujące dostarczone paliwo; 3) być zaopatrzone w datę i nr 
kontrolny wykonania badania; 4) wykonane nie wcześniej niż 7 dni przed dostawą; 5) 
sporządzone w języku polskim lub tłumaczone na język polski. 5. W przypadku 
bezgotówkowego zakupu benzyny Zamawiający odstąpi od konieczności przedkładania 
świadectwa jakości. 6. Przy każdej dostawie cząstkowej (dotyczy części I i II) może zostać 
pobrana próbka paliwa z autocysterny w celu wykonania analizy laboratoryjnej w 
akredytowanym laboratorium (dotyczy ewentualnej reklamacji). Pobrana próbka winna 
znajdować się w dwóch jednakowych, oznaczonych i zaplombowanych pojemnikach, po 
jednym dla Wykonawcy i Zamawiającego. Pojemniki do próbek dostarcza Wykonawca.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09135100 Kütteõlid



650325-2026 Page 9/13

5.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 88 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów Ustawy. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 

https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
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Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 
17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Bezgotówkowy zakup benzyny bezołowiowej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest bezgotówkowy zakup (dopuszczamy dokonywanie 
bezgotówkowych transakcji przy użyciu kart paliwowych) benzyny bezołowiowej 
odpowiadającej wymogom normy PN-EN 228, dokonywany bezpośrednio w punkcie 
sprzedaży (stacji paliw) Wykonawcy, zlokalizowanej na terenie miasta Starogard Gdański 
(czynnej min. od poniedziałku do soboty w godzinach min. 06:00 – 16:00) w ilości 8 m³. 
Tankowanie odbywać się będzie sukcesywnie do kanistrów Zamawiającego na terenie stacji 
paliw Wykonawcy. W przypadku zaistnienia okoliczności świadczącej o fakcie, iż jakość paliwa 
nie spełnia normy PN-EN 228, (dotyczy zakupów detalicznych - część III), Zamawiający złoży 
stosowną reklamację zgodnie z procedurą Wykonawcy.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09132000 Nafta

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
/proceedings

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 05/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 88 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów Ustawy. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 

https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://www.platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
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tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 Ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W postępowaniu 
toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 
17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego 
rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - 
sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. Skargę 
wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia 
Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Zakład Komunikacji
Registreerimisnumber: 592-20-45-396
Postiaadress: Tczewska 20
Linn: Starogard Gdański
Sihtnumber: 83-200
Riik – jaotus (NUTS): Starogardzki (PL638)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Jan Deruś
E-posti aadress: janderus@mzk.starogard.pl
Telefon: +48585623001
Internetiaadress: https://www.mzk.starogard.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
/proceedings
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676

mailto:janderus@mzk.starogard.pl
https://www.mzk.starogard.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski/proceedings
https://platformazakupowa.pl/pn/starogard_gdanski
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/skargi-wnioski-zapytania-do-urzedu/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
599934-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Hankija vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zmieniono termin składania ofert, termin związania ofertą oraz opis przedmiotu zamówienia w 
zakresie części I postępowania

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: a1b731a0-a624-46eb-9e9d-65f9a499ee38  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 21/09/2026 12:15:09 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 650325-2026
ELT S väljaande number: 183/2026
Avaldamise kuupäev: 22/09/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/skargi-wnioski-zapytania-do-urzedu/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/skargi-wnioski-zapytania-do-urzedu/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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